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9:00 A.M. 
Prayers 

9 H 
Prières 

Pursuant to Standing Order 7(e), the Government 
House Leader indicated that the evening meeting 
period was no longer required and therefore 
cancelled. 

Conformément à l’article 7 e) du Règlement, le 
leader parlementaire du gouvernement a indiqué 
que la réunion en soirée n’était plus nécessaire et 
par conséquent était annulée. 

ORDERS OF THE DAY ORDRES DU JOUR 
Third Reading of Bill 102, An Act to amend 
various Acts relating to the justice system, fire 
protection and prevention and animal welfare. 

Troisième lecture du projet de loi 102, Loi 
modifiant diverses lois relatives au système 
judiciaire, à la prévention et à la protection 
contre l'incendie ainsi qu'au bien-être des 
animaux. 

Debate resumed and after some time, the debate 
adjourned at 10:15 a.m. 

Le débat a repris et après quelque temps, à 10 h 
15, le débat était ajourné. 

10:15 A.M. 10 H 15 

DEFERRED VOTES VOTES DIFFÉRÉS 
Third Reading of Bill 112, An Act to provide for 
the dissolution of The Regional Municipality of 
Peel. 

Troisième lecture du projet de loi 112, Loi 
prévoyant la dissolution de la municipalité 
régionale de Peel. 

Carried on the following division: Adoptée par le vote suivant : 

Ayes/pour (75) 

Babikian Bailey Barnes Bethlenfalvy 
Blais Bouma Bresee Byers 
Calandra Cho (Scarborough North) Coe Collard 
Crawford Cuzzetto Dixon Dowie 
Downey Dunlop Fedeli Flack 
Ford (Etobicoke North) Ford (York South—

Weston) 
Gallagher Murphy Gill 

Grewal Hardeman Harris Hogarth 
Holland Hsu Jones (Chatham-Kent—

Leamington) 
Jones (Dufferin—
Caledon) 

Jordan Kanapathi Kerzner Khanjin 
Kusendova-Bashta Leardi Lecce Lumsden 
Martin McCarthy McGregor McNaughton 
Mulroney Oosterhoff Pang Parsa 
Pierre Pirie Quinn Rae 
Rasheed Rickford Riddell Romano 
Sabawy Sandhu Sarrazin Saunderson 
Schreiner Scott Shamji Skelly 
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Smith (Bay of Quinte) Smith (Parry Sound—
Muskoka) 

Smith (Peterborough—
Kawartha) 

Smith (Scarborough 
Centre) 

Smith (Thornhill) Surma Tangri Triantafilopoulos 
Wai Williams Yakabuski   
Nays/contre (23) 

Begum Bell Burch Fife 
French Gates Gélinas Glover 
Harden Kernaghan Mamakwa Pasma 
Rakocevic Sattler Shaw Stevens 
Stiles Tabuns Taylor Vanthof 
Vaugeois West Wong-Tam   

 

The Bill passed. Le projet de loi est adopté. 

 

The House recessed at 12:13 p.m. À 12 h 13, l’Assemblée a suspendu la séance. 

 

3:00 P.M. 15 H 

INTRODUCTION OF BILLS DÉPÔT DE PROJETS DE LOI 
The following bills were introduced and read the 
first time: 

Les projets de loi suivants sont présentés et lus 
une première fois : 

Bill 122, An Act to provide for the 
development and implementation of a plan to 
establish a consumer watchdog organization. 
Tom Rakocevic; Doly Begum; Catherine Fife; 
Bhutila Karpoche. 

Projet de loi 122, Loi prévoyant l'élaboration 
et la mise en oeuvre d'un plan visant à créer un 
organisme de défense du consommateur. Tom 
Rakocevic; Doly Begum; Catherine Fife; 
Bhutila Karpoche. 

Bill 123, An Act to amend the Education Act 
with respect to child sexual abuse prevention 
and reporting. Nolan Quinn. 

Projet de loi 123, Loi modifiant la Loi sur 
l'éducation concernant la prévention et le 
signalement des mauvais traitements d'ordre 
sexuel à l'égard des enfants. Nolan Quinn. 

Bill 124, An Act to regulate the use of non-
disclosure agreements relating to 
discrimination, harassment, sexual harassment 
and sexual assault. Kristyn Wong-Tam; 
Bhutila Karpoche; Chandra Pasma; Peggy 
Sattler. 

Projet de loi 124, Loi visant à réglementer les 
accords de non-divulgation liés à la 
discrimination, au harcèlement, sexuel ou 
autre, et aux agressions sexuelles. Kristyn 
Wong-Tam; Bhutila Karpoche; Chandra 
Pasma; Peggy Sattler. 

Bill 125, An Act respecting life leases. Andrea 
Khanjin. 

Projet de loi 125, Loi traitant des baux 
viagers. Andrea Khanjin. 

Bill 126, An Act to prohibit advertising for 
online gambling sites. France Gélinas; Lisa 
Gretzky; Tom Rakocevic; Monique Taylor. 

Projet de loi 126, Loi interdisant la publicité 
pour les sites de jeux en ligne. France Gélinas; 
Lisa Gretzky; Tom Rakocevic; Monique 
Taylor. 
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PETITIONS PÉTITIONS 
No./Nº Petition title/Titre de la pétition Presented by/Présentée par 

P-38 ODSP Rates Mike Schreiner 

P-42 Northern Health Travel Grant France Gélinas 

P-50 Changes to education funding Tom Rakocevic 

P-50 Changes to education funding Kristyn Wong-Tam 

P-55 Gender-affirming health care Sandy Shaw 

P-98 Revisions to education system Will Bouma 

P-110 Hospital staffing France Gélinas 

P-122 Police funding Aris Babikian 

P-122 Police funding Will Bouma 

P-122 Police funding Rob Flack 

P-122 Police funding Anthony Leardi 

P-122 Police funding Laura Smith 

P-130 WSIB coverage for staff at youth justice 
facilities 

Lise Vaugeois 
 

ORDERS OF THE DAY ORDRES DU JOUR 
Third Reading of Bill 102, An Act to amend 
various Acts relating to the justice system, fire 
protection and prevention and animal welfare. 

Troisième lecture du projet de loi 102, Loi 
modifiant diverses lois relatives au système 
judiciaire, à la prévention et à la protection 
contre l'incendie ainsi qu'au bien-être des 
animaux. 

Debate resumed and after some time, Le débat a repris et après quelque temps, 

The question was then put. La question a ensuite été mise aux voix. 

Carried on division. Adoptée au vote. 

The Bill passed. Le projet de loi est adopté. 

Third Reading of Bill 98, An Act to amend 
various Acts relating to education and child care. 

Troisième lecture du Projet de loi 98, Loi 
modifiant diverses lois en ce qui concerne 
l'éducation et la garde d'enfants. 

Debate arose and after some time, the debate 
adjourned. 

Il s’élève un débat et après quelque temps, le 
débat était ajourné. 

6:00 P.M. 

PRIVATE MEMBERS' PUBLIC 
BUSINESS 

18 H 

AFFAIRES D'INTÉRÊT PUBLIC 
ÉMANANT DES DÉPUTÉES ET 
DÉPUTÉS 

Christine Hogarth moved, Christine Hogarth propose, 
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Private Members’ Notice of Motion No. 50: Avis de motion émanant des députées et députés 
no 50 : 

That, in the opinion of this House, the Government of Ontario should adopt mechanisms for disclosure 
outlined in Clare's Law to make information relating to intimate partner violence convictions 
accessible to at-risk individuals who are seeking this information on a confidential basis in order to 
make informed decisions for themselves and their families. 

Debate arose and after some time, Il s’élève un débat et après quelque temps, 

The question was then put. La question a ensuite été mise aux voix. 

Vote deferred. Le vote est différé. 

 

The House adjourned at 6:37 p.m. À 18 h 37, l’Assemblée a ajourné ses travaux. 

 

  
   


